
SCUOLA SCIENZE GIURIDICHE ED ECONOMICO-
SOCIALI 

ANNO ACCADEMICO 2014-2015 
CORSO DI LAUREA MAGISTRALE GIURISPRUDENZA – CANALE DI TRAPANI 
INSEGNAMENTO LINGUA INGLESE SPECIALISTICA 
CATTEDRA UNICA 
TIPO DI ATTIVITÀ MATERIA A SCELTA 
AMBITO DISCIPLINARE LINGUISTICO 
CODICE INSEGNAMENTO 10144 
ARTICOLAZIONE IN MODULI NO 
DOCENTE RESPONSABILE DOCENTE A CONTRATTO 
CFU 4 
NUMERO DI ORE RISERVATE ALLO 
STUDIO PERSONALE 

68 

NUMERO DI ORE RISERVATE ALLE 
ATTIVITÀ DIDATTICHE ASSISTITE 

32 

PROPEDEUTICITÀ NESSUNA 
ANNO DI CORSO TERZO 
SEDE DI SVOLGIMENTO DELLE 
LEZIONI 

AULA 3 ANNO 

ORGANIZZAZIONE DELLA 
DIDATTICA 

LEZIONI FRONTALI ED ESERCITAZIONI IN AULA 

MODALITÀ DI FREQUENZA FACOLTATIVA 
METODI DI VALUTAZIONE ESAME ORALE 
TIPO DI VALUTAZIONE GIUDIZIO DI IDONEITA’ 
PERIODO DELLE LEZIONI PRIMO SEMESTRE 
CALENDARIO DELLE ATTIVITÀ 
DIDATTICHE 

DA DEFINIRE 

ORARIO DI RICEVIMENTO DEGLI 
STUDENTI 

PRIMA E DOPO LE LEZIONI 

 

RISULTATI DI APPRENDIMENTO ATTESI  

 
Conoscenza e capacità di comprensione:  
Acquisizione del lessico giuridico e delle espressioni più usate in tale ambito. 
 
Capacità di applicare conoscenza e comprensione 
Capacità di leggere, comprendere e tradurre semplici testi di ambito legale, sapendone parlare e 

utilizzando espressioni e frasi appropriate. 

 
Autonomia di giudizio 
Rendere solida la capacità di autovalutazione degli studenti, stimolando le loro abilità critiche 

tramite un comportamento attivo che li porti ad interagire sia col docente che tra di loro. 

 

Abilità comunicative 
Comunicare sapendo usare espressioni e frasi per descrivere con padronanza di linguaggio i vari 

contesti giuridici 

 

Capacità d’apprendimento 
Riuscire a ricercare in modo del tutto autonomo informazioni all’interno di semplici testi giuridici, 

sviluppando altresì la capacità di leggere e comprendere in modo agevole. 
 



 

 

OBIETTIVI FORMATIVI DEL CORSO 
Essere pienamente padroni delle principali funzioni linguistico-comunicative e del lessico 

pertinente alle aree di conoscenza affrontate, in modo da potersi esprimere con facilità. 

 

 
 DENOMINAZIONE DEL CORSO 

“Lingua Inglese Specialistica” 

ORE FRONTALI 
32 

LEZIONI FRONTALI 

 PROGRAMMA DEL CORSO 
 

Contenuti 
Gli studenti potranno ritirare dal centro stampa delle dispense preparate 

dalla docente stessa che avranno come oggetto i seguenti argomenti: 

 

1. THE UK SYSTEM OF GOVERNMENT 
o The United Kingdom 

o The British Monarchy 

o Legislature 

o The House of Lord 

o The House of Commons 

o Executive Power 

 

2. THE LEGAL SYSTEM OF ENGLAND AND WALES 
o Common law 

o Equity 

o Legislation 

o Delegated o secondary legislation 

o European law 

 

3. EUROPEAN UNION LAW 
o The institutions of the European Union 

o The European Parliament 

o The Council of the European Union 

o The European Commission 

o The European Council 

o The European Court of Justice 

o Supremacy  

 

4. THE COURT SYSTEM 
o SUPERIOR COURTS 

o Court of Appeal 

o High Court of Justice 

o Crown Court 

o INFERIOR COURTS 

o Magistrates’Courts 

o County Courts 

o Relationship with the ECJ and ECtHR 

 



 

5. THE LEGAL PROFESSION 
o Lawyer 
o Barristers: regulation, training and qualifications 
o Solicitors: regulation, training and qualifications 
 

 

Saranno poi esaminate delle sentenze di casi inglesi, ovvero: 

 

o White vs White 

o Donoghue vsStevenson 

o Hedley Byrne vs Heller 

o Junior Books vs Veitchi 

 

Nonché una sentenza emanata dalla Corte Europea per i diritti dell’uomo di 

Strasburgo (EDU), “The case of Francesco Sessa”del 3 aprile 2012. 

 

Per approfondimenti degli argomenti trattati è consigliabile il seguente testo: 

Maria Fraddosio, English for lawyers, Corso di inglese giuridico, Edizioni 

Giuridiche Simone, 2013. 

 

 


